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DATOS TÉCNICOS

Modelo Potencia
(Ventil.) 

Potencia
(Luz) 

Temp. color
intercambiable Velocidad Alimentación Temperatura de

funcionamiento
Dimensiones 
(An*Fo*Al)

VIRO42TCOMPACT 32W 35W C/F/N 6 marchas IP20 >80 AC 220-240V~50Hz 20 a 40ºC 46/106*46/106
*31/46cm

INSTALACIÓN

Clasif.
IP CRI

1.  Compruebe y asegúrese de que se incluyen todos los componentes. APAGUE la alimentación antes de la instalación.
2. Taladre dos agujeros en el techo de hormigón y fije el soporte de suspensión al techo con dos tornillos de expansión a través de los 

dos agujeros del centro. Si el techo es de madera, fije el soporte de suspensión al techo con los 4 tornillos largos suministrados.
3. Afloje los dos tornillos del soporte de la parte superior del ventilador, saque los cables y páselos por los componentes de la 

junta negra, la tapa superior, la cubierta y la varilla inferior en orden. Fije la varilla al soporte del ventilador apretando los dos 
tornillos e inserte el pin largo a través de la varilla, y bloquéelo con el clip R en el orificio del extremo. 

4. Levante el ventilador y encaje la varilla en el soporte de suspensión a través de la abertura en forma de U. 
5. Fíjelo al soporte con dos tornillos a ambos lados. 
6. Inserte el controlador en el marco del soporte del colgador.
7. Conecte los dos cables de salida a los cables de la varilla. 

A continuación, conecte los cables de entrada al bloque de terminales situado en el lateral del soporte y conecte la alimentación 
eléctrica al bloque de terminales. 

8. Levante la cubierta y fíjela al soporte de suspensión con dos tornillos. 
9. Instale la cubierta de la luz en el cuerpo del ventilador. 

10. Encienda la corriente y utilice el mando a distancia para disfrutar de su ventilador.

Cubierta

Tapa superior del ventilador
Soporte de suspensión

Varilla

Varilla larga/corta para elegir

Cuerpo del ventilador Cubierta de la lámpara

tornillos de 
expansión x2

tornillos largos x4

Junta negra Pin Clip R   tornillos x2

Mando a distanciaControlador

Fije el soporte del colgador al techo de hormigón 
con dos tornillos de expansión.

Fije la varilla al soporte del colgador con
dos tornillos

Fije la cubierta al soporte de suspensión 
con dos tornillos Instale la cubierta de la lámpara girándola

Encienda la corriente.
Controle el ventilador 
con el mando

Conecte los cables
de acuerdo a sus colores

Inserte el contro-
lador en el marco 
del soporte

Cables de la luz

Cables del ventilador Cable de señal

Cables de 
entrada

Cables para
la luzCables para

el motor del ventilador

Empuje la varilla hacia el soporte de suspensión

tornillo de 
ajuste

clip R
conector

pin
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Función del botón Proceso 

Indicador luminoso Se ilumina al pulsar un botón

Botón de 
sincronización

Pulsación larga: en los 5s tras el 
encendido del aparato, mantenga 
pulsado para sincronizarlo
Puls. corta: el ventilador se para
Pulsación corta: Enciende y  
apaga la luz
Puls. larga: Enciende la luz en 5s, 
mantenga pulsado para resetear
Puls. corta: Apaga la luz y el 
ventilador a la vez
Puls. corta: Primera marcha de 
velocidad del aire
Puls. corta: Segunda marcha de
velocidad del aire
Puls. corta: Tercera marcha de 
velocidad del aire
Puls. corta: Cuarta marcha de
velocidad del aire
Puls. corta: Quinta marcha de
velocidad del aire
Puls. corta: Sexta marcha de
velocidad del aire

MANDO A DISTANCIA

Pulse         durante 5 segundos para sincronizar el mando a distancia con el ventilador; la luz parpadeará y se emitirá un pitido, lo 
que indica que la sincronización ha finalizado.  

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
1. La lámpara LED es totalmente apta para su instalación en techos interiores. 
2. Antes de conectarla a la corriente, asegúrese de que la fuente de alimentación esté apagada. 
3. Conecte un cable de alimentación de 220-240V~ 50Hz a los terminales correspondientes: N (azul) - cable neutro, L 
(marrón) - cable de fase. 
4. No modifique el cableado interno de la lámpara. En caso de que alguna parte de la lámpara esté dañada, no la utilice. 
5. No sumerja el aparato en agua. No utilice detergentes ni abrasivos para limpiarlo. Limpie la lámpara con un paño húmedo.
6. Se ha comprobado que la lámpara cumple plenamente con las normas de calidad y seguridad. El fabricante no se hace 
responsable de los daños materiales y personales causados por un uso incorrecto del aparato.
7. Bloque de terminales no incluido. 

MANTENIMIENTO
1. El ventilador de techo es un producto funcional, compruebe regularmente que el soporte, las aspas, el marco de las aspas y 

otras piezas no estén sueltos, y ajústelos si es necesario para garantizar su seguridad.
2. Limpie regularmente el ventilador de techo, solo con un cepillo suave o un paño sin pelusa, no use un paño húmedo ni otros 

productos de limpieza agresivos.
3. No se permite añadir aceite ni lubricante a ninguna parte de este producto.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
1. El ventilador no funciona

1) Compruebe las conexiones de los cables del ventilador y asegúrese de que todas sean correctas. 
2) Compruebe y asegúrese de que la potencia de entrada sea correcta: 220V-240V~ 50 Hz. 

2. El ventilador hace ruido. 
1) Asegúrese de que todos los tornillos estén bien apretados. 
2) Asegúrese de que las conexiones de los cables no rocen entre sí ni con la pared interior de la carcasa del interruptor. 

ADVERTENCIA
1. Asegúrese de desconectar la corriente 

antes de comenzar la instalación.
2. La instalación solo debe ser realizada 

por un electricista certificado.

Esta marca indica que este producto no debe 
desecharse junto con otros residuos domésticos. 

K K

F/R

STOP

ON
OFF

K

ON
OFF

ALL OFF

K

K

F/R

Interruptor de luz

Apagar
todo

Pulsación larga: El brillo aumenta 
sin parar

Pulsación corta: Aumenta el brillo 
un nivel
Pulsación larga: El brillo dismi-
nuye sin parar
Pulsación corta: Disminuye el 
brillo un nivel
Pulsación larga: La temperatura 
del color aumenta sin parar
Pulsación corta: Aumenta la 
temperatura de color un nivel
Pulsación larga: La temp. del 
color disminuye sin parar
Pulsación corta: Disminuye la  
temperatura de color un nivel 
Pulsación corta: Luz neutra - fría 
- cálida - nocturna 

Cambio en bucle

Pulsación corta: Enciende la luz
nocturna
Cambio de sentido de giro del 
ventilador (Modo Verano/Invierno)
Pulsación corta: Apagado 
programado

Temp. color +

Temp. color - 

Cambio por 
segmentos

Luz nocturna

F/R

Temporizador

Brillo -

Brillo +
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CONDICIONES DE LA GARANTÍA
Este aparato tiene una garantía de reparación de tres años, a partir de la fecha de venta, contra 
todo defecto de funcionamiento proveniente de la fabricación, incluyendo mano de obra y piezas 
de recambio. Para justificar la fecha de compra será obligatorio presentar la factura o ticket de 
compra. Las condiciones de esta garantía se aplican únicamente a España y Portugal. Si ha 
adquirido este producto en otro país, consulte con su distribuidor las condiciones aplicables.
EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA 

1. Mandos a distancia, gomas de admisión de desagüe, atranques y juntas de puertas, burletes.
2. Daños en esmaltes, pinturas, niquelados, cromados, oxidaciones u otro tipo de piezas o

componentes estéticos que no afecten al funcionamiento interno del aparato.
3. Daños en piezas de desgaste por uso, corrosión u oxidación, ya sea causada por el uso normal

del aparato o deterioro acelerado por circunstancias ambientales o climáticas no propicias. No 
aptos para uso en exterior.

4. Daños en piezas frágiles de cristal, cristal vitrocerámico, plásticos, manetas, cestillos, puertas o
bombillas cuando su fallo o rotura no sea atribuible a un defecto de fabricación.

5. Averías producidas por causas fortuitas o siniestros de fuerza mayor, o como consecuencia de un
uso anormal, negligente o inadecuado del aparato.

6. Responsabilidades civiles de cualquier naturaleza.
7. Daños consecuenciales al aparato siempre que estos no hayan sido provocados por una avería

interna de funcionamiento.
8. Mantenimientos o conservación del aparato: revisiones periódicas, ajustes y engrases.
9. Las averías que pueden sufrir los accesorios y complementos, adaptadores, cables externos,

bolsas, recambios sueltos de todo tipo, lámparas, así como cualquier pieza considerada 
consumible por el fabricante.

10. Averías causadas por una instalación incorrecta o no legal, ventilación inadecuada, falta de toma
de tierra en la vivienda, alteraciones de corriente, modificaciones inapropiadas o utilización de 
piezas de recambio no originales.

11. Electrodomésticos que se utilicen en aplicaciones industriales o para fines comerciales.
12.Electrodomésticos con número de serie ilegible o alterado.
13. Defectos o averías producidas como consecuencia de arreglos, reparaciones, modificaciones, o

desarme de la instalación del aparato por el usuario o por un técnico no autorizado por el 
fabricante, o como resultado del incumplimiento manifiesto de las instrucciones de uso y 
mantenimiento del fabricante. 

14. Durante el periodo de garantía es imprescindible conservar todos los manuales junto con el
equipo. Si el equipo se vende, dona o regala, se debe entregar el manual y todos los 
documentos relacionados al nuevo usuario. Si alguno de estos se perdiera, no podrá ser 
reclamada su reposición.

15. Las averías que tengan su origen o sean consecuencia directa o indirecta de: contacto con
líquidos, productos químicos y otras sustancias, así como de condiciones derivadas del clima o el 
entorno: terremotos, incendios, inundaciones, calor excesivo o cualquier otra fuerza externa, 
como insectos, roedores y otros animales que puedan tener acceso al interior de la máquina o 
sus puntos de conexión.

16. Daños derivados de terrorismo, motín, alboroto o tumulto popular, manifestaciones y huelgas
legales o ilegales; hechos de actuaciones de la Fuerzas Armadas o de los Cuerpos de Seguridad 
del Estado en tiempos de paz; conflictos armados y actos de guerra (declarada o no); reacción o 
radiación nuclear o contaminación radiactiva; vicio o defecto propio de los bienes; hechos 
calificados por el Gobierno de la Nación como de “catástrofe o calamidad nacional”.

Toda la información y las instrucciones de este manual se refieren al estado actual de desarrollo. Las 
imágenes utilizadas son simbólicas y con fines únicamente ilustrativos y pueden no representar el aspecto 
real del producto. Debido a posibles errores de composición o de imprenta, así como la necesidad de realizar 
modificaciones técnicas continuas, Johnson no puede aceptar ninguna responsabilidad por la exactitud del 
contenido de este manual. Consulte en el QR de las portadas o en la sección Documentación técnica de 
nuestra web la versión más actualizada de este documento. 

www.ponjohnsonentuvida.es 
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TECHNICAL DATA 

Model Power 
(Fan) 

Power 
(Light) 

Colour Tem. 
Changeable Speed Input Power Operation 

Temperature  
Dimensions
(L*W*H) 

VIRO42TCOMPACT 32W 35W W/C/N 6 speed IP20 >80 AC 220-240V~50Hz 20 to +40ºC 46/106*46/106
*31/46cm

INSTALLATION 

IP 
rating CRI

1.  Check and ensure all components are included. TURN OFF the power before installation
2. Drill two holes on the concrete ceiling, fix the hanger bracket to the ceiling with two expansion screws through two holes in the 

middle. lf the ceiling is wooden, then fix the hanger bracket to the ceiling with 4pcs long screws supplied.
3. Loose two screws of the bracket on fan's top, take out the cables, get them through the components of black gasket, top cap, 

canopy, and the down rod orderly. Fix the rod to the fan bracket by tighten two screws, and then insert the long pin through the rod 
and lock it with the R clip in end hole. 

4. Raise up the fan, match the rod to the hanger bracket via the U shaped opening. 
5. Fix it to the bracket with two screws on both sides. 
6. lnsert the black into the frame of hanger bracket. 
7. Connect 2 output cables to the cables from the rod. 

After that, connect input cables to the terminal block on the side of bracket, and then connect the mains power to the terminal 
block. 

8. Raise up the canopy and fix it to the hanger bracket with two screws. 
9. lnstall the light cover to the fan body by. 

10. TURN ON the power, enjoy your fan light with the remote control. 

Canopy

Fan's top cap
Hanger bracket

Down rod

Long/short rod for option

Fan body Light cover

2x expansion 
screws

4x long screws

Black gasket Pin R clip 2x screws

Remote controlDriver

Fix the hanger bracket to the concrete ceiling with 
two expansion screws

Fix the rod to the hanger bracket with 
two screws

Fix the canopy to the hanger bracket 
with two screws

Install the lamp cover to the fan body 
by turning.

Turn on the power. 
Control the fan light 
by remote control

Connect cables 
according to colours

Insert the driver 
to the frame of 
the hanger 
bracket

Cables for light

Cables for fan Signal cable

Input cables

Cables for 
light sourceCables for 

fan motor

Push the rod to the hanger bracket

set screw

R clip
connector

pin
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Button function PROCS 

Indicator light Press the long light button 

Pairing code
Long press: Within 5s of turning 
on the light, long press to match 
the code
Short press: Fan stops 
Short press: Turn on the light, 
turn off the light 
Long press: Turn on the light 
within 5s, long press to clear 
the code
Short press: Turn off the light 
and fan together 
Short press: Wind speed first 
gear 
Short press: Wind speed 
second gear 
Short press: Wind speed third 
gear 
Short press: Wind speed 
fourth gear 
Short press: Wind speed fifth 
gear 
Short press: Wind speed sixth 
gear 

REMOTE CONTROL 
Press       for 5 seconds to match the remote control with your fan light, the light flashes or beeps, the pairing finished. 

INSTALLATION INSTRUCTION 
1. The LED FAN LIGHT is suitable entirely for indoor ceiling mounting. 
2. Before connecting to the mains, make sure the power supply is OFF. 
3. Connect a 220-240V~ 50Hz power cable to the respective terminals, N- Blue-neutral wire, L - brown - live wire. 
4. Do not change inner wiring of the luminaire. In case of any damage to any part of the luminaire, don’t use it. 
5. Do not immerse the appliance in water. Do not use detergent or abrasives for cleaning. Wipe the lamp with a damp cloth. 
6. The lamp is checked on full conformity to the quality standards and safety. The manufacturer is not responsible for damage of 
properties and people, caused by incorrect use of the unit. 
7. Terminal block not included. 

MAINTENANCE 
1. Ceiling fan is functioning product, please regularly check the hanger, blade, leaf frame and various other parts are loose, and 

timely fastening it to ensure safety. 
2. Regular cleaning of the ceiling fan, only wipe lightly with a soft brush or lintfree cleaning cloth, do not use a damp cloth or 

other destructive cleaning agents. 
3. Any part of this product is not allowed to add oil or lubricant! 

TROUBLESHOOTING 
1. Fan is not working 

1) Check the wire connections of the fan, ensure they are all correct. 
2) Check and ensure the input wattage is correct to be 220-240V~ 50Hz 

2. Fan Sounds noisy 
1) Make sure all assembled screws are tight 
2) Make sure wire nut connections are not rubbing against each other or the interior wall of the switch housing 

WARNING 
1. Please make sure to turn off the power

before starting the installation. 
2. Installation only by certified Electrician.

This marking indicates that this product should 
not be disposed of with other household waste. 

K K

F/R

STOP

ON
OFF

K

ON
OFF

ALL OFF

K

K

F/R

Light switch

All off

Long press: Brightness continues 
to increase
Short press: Increase brightness 
by one level
Long press: Brightness continues 
to decrease
Short press: Decrease brightness 
by one level
Long press: Color temperature 
continues to increase 
Short press: Increase color 
temperature by one level 
Long press: Color temperature 
continues to decrease 
Short press: Decrease color 
temperature by one level
Short press: Neutral light - White 
light - Yellow light - Night light

Loop switching

Short press: Execute the night 
light
Fan forward and reverse switching 
(Summer/Winter mode)
Short press: Timed light out

Color 
temperature +

Color 
temperature - 

Segmented 
switching

Night light

F/R

Timer

Brightness -

Brightness +
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WARRANTY CONDITIONS
This appliance is guaranteed for three years from the date of sale against all manufacturing defects, 
including labour and spare parts. In order to justify the date of purchase, it will be compulsory to 
present the invoice or purchase receipt. The conditions of this warranty apply only to Spain and 
Portugal. If you have purchased this product in another country, please consult your distributor for 
the applicable conditions.

WARRANTY EXCLUSIONS
1. Remote controls, drain intake rubbers, dockings and door seals, weather stripping.
2. Damage to enamels, paints, nickel plating, chrome plating, oxidation or other types of aesthetic

parts or components that do not affect the internal functioning of the appliance.
3. Damage to wear parts due to use, corrosion or oxidation, whether caused by normal use of the

appliance or accelerated deterioration due to unfavorable environmental or climatic
circumstances. Not suitable for outdoor use.

4. Damage to fragile pieces of glass, glass ceramic, plastics, handles, baskets, doors or light bulbs
when their failure or breakage is not attributable to a manufacturing defect.

5. Faults produced by fortuitous causes or accidents of force majeure, or as a consequence of
abnormal, negligent or inappropriate use of the device.

6. Civil liabilities of any nature.
7. Consequential damage to the appliance as long as it has not been caused by an internal

malfunction.
8. Maintenance or upkeep of the appliance: periodic reviews, adjustments and greases.
9. Faults that accessories and complements, adapters, external cables, bags, spare parts of all

kinds, lamps, as well as any part considered consumable by the manufacturer, may suffer.
10.Faults caused by incorrect or illegal installation, inadequate ventilation, lack of grounding in the

home, power disturbances, inappropriate modifications or use of non-original spare parts.
11.Appliances used in industrial applications or for commercial purposes.
12.Appliances with illegible or altered serial number.
13.Defects or breakdowns produced as a result of fixes, repairs, modifications, or disassembly of

the installation of the device by the user or by a technician not authorized by the manufacturer,
or as a result of manifest non-compliance with the manufacturer's instructions for use and
maintenance.

14.During the warranty period it is essential to keep all manuals together with the equipment. If
the equipment is sold, donated or given away, the manual and all related documents must be
given to the new user. If any of these are lost, their replacement cannot be claimed.

15. Faults that have their origin or are a direct or indirect consequence of: contact with liquids,
chemicals and other substances, as well as conditions derived from the climate or the
environment: earthquakes, fires, floods, excessive heat or any other external force , such as
insects, rodents and other animals that may have access to the interior of the machine or its
connection points.

16. Damages derived from terrorism, riot or popular tumult, legal or illegal demonstrations and
strikes; facts of actions of the Armed Forces or the State Security Forces in times of peace;
armed conflicts and acts of war (declared or not); nuclear reaction or radiation or radioactive
contamination; vice or defect of the goods; facts classified by the Government of the Nation as
"national catastrophe or calamity".

All information and instructions in this manual refer to the current state of development. The images used are 
symbolic and for illustrative purposes only and may not represent the actual appearance of the product. Due to 
possible typesetting or printing errors, as well as the need for continuous technical modifications, Johnson cannot 
accept any liability for the accuracy of the contents of this manual. Please refer to the QR on the cover pages or 
the Technical Documentation section of our website for the most current version of this document.

www.ponjohnsonentuvida.es 
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DONNÉES TECHNIQUES

Modèle Puissance
(Ventil.) 

Puissance
(Lumière) 

Temp. couleur
interchangeable Vitesse Alimentation Température de

fonctionnement
Dimensions 

(L*P*H)

VIRO42TCOMPACT 32W 35W C/F/N 6 vitesses IP20 >80 AC 220-240V~50Hz 20 a 40ºC 46/106*46/106
*31/46cm

INSTALLATION

Classif.
IP CRI

Couverture

Couvercle supérieur du 
ventilateur Support de suspension

Tige

Tige longue/courte au choix

Corps du ventilateur Couvercle de la lampe

vis d'expansion x2
vis longues x4

Joint noir           Pin       Clip R          Vis x2

TélécommandeContrôleur

Fixez le support de suspension au plafond en 
béton à l'aide de deux vis à expansion.

Fixez la tige au support de suspension à 
l'aide de deux vis

Fixez le couvercle au support de 
suspension à l'aide de deux vis Installez le couvercle de la lampe en le 

tournant

Allumez le courant. 
Contrôlez la lumière à 
l'aide de la télécommande

Connectez les câbles 
en fonction de leurs couleurs

Insérez le contrô-
leur dans le cadre 
du support

Câbles électriques

Câbles du ventilateur Câble de signal

Câbles d'entrée

Câbles pour 
l'éclairageCâbles pour le moteur 

du ventilateur

Poussez la tige vers le support de suspension

vis de 
réglage

clip R
connecteur

pin
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1.  Vérifiez et assurez-vous que tous les composants sont inclus. COUPEZ l'alimentation avant l'installation.
2. Percez deux trous dans le plafond en béton et fixez le support de suspension au plafond à l'aide de deux vis à expansion à travers 

les deux trous centraux. Si le plafond est en bois, fixez le support de suspension au plafond à l'aide des 4 longues vis fournies.
3. Desserrez les deux vis du support situé en haut du ventilateur, retirez les câbles et passez-les à travers les composants du joint noir, 

du couvercle supérieur, du capot et de la tige inférieure dans l'ordre. Fixez la tige au support du ventilateur en serrant les deux vis, 
insérez la longue goupille à travers la tige et bloquez-la avec le clip R dans le trou à l'extrémité. 

4. Soulevez le ventilateur et insérez la tige dans le support de suspension à travers l'ouverture en forme de U. 
5. Fixez-le au support à l'aide de deux vis de chaque côté. 
6. Insérez le contrôleur dans le cadre du support de suspension.
7. Connectez les deux fils de sortie aux fils de la tige. 

Connectez ensuite les fils d'entrée au bornier situé sur le côté du support et connectez l'alimentation électrique au bornier.
8. Soulevez le couvercle et fixez-le au support de suspension à l'aide de deux vis.
9. Installez le couvercle de la lampe sur le corps du ventilateur.
10. Mettez l'appareil sous tension et utilisez la télécommande pour profiter de la lumière de votre ventilateur.



Fonction du bouton Processus 

Indicateur lumineux Appuyez longuement sur le 
bouton d'éclairage

Bouton de
synchronisation

Appui long: dans les 5s suivant 
l'allumage du voyant, maintenez 
enfoncé pour synchroniser
Appui court: le ventilateur s'arrête
Appui court: allume et éteint la 
lumière
Appui long: allume la lumière 
pendant 5 secondes, maintenez 
enfoncé pour effacer le code
Appui court: éteint simultanément 
la lumière et le ventilateur
Appui court: première vitesse 
de ventilation
Appui court: deuxième vitesse 
de ventilation
Appui court: troisième vitesse 
de ventilation
Appui court: quatrième vitesse
de ventilation
Appui court: cinquième vitesse
de ventilation
Appui court: sixième vitesse de
ventilation

TÉLÉCOMMANDE

Appuyez sur          pendant 5 secondes pour synchroniser la télécommande avec le ventilateur; le voyant clignotera et un bip  
retentira, indiquant que la synchronisation est terminée. 

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
1. La lampe LED est parfaitement adaptée à une installation sur les plafonds intérieurs. 
2. Avant de la brancher, assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée. 
3. Branchez un câble d'alimentation 220-240V~ 50Hz aux bornes correspondantes : N (bleu) - câble neutre, L (marron) - câble 
de phase. 
4. Ne modifiez pas le câblage interne de la lampe. Si une partie de la lampe est endommagée, ne l'utilisez pas. 
5. Ne plongez pas l'appareil dans l'eau. N'utilisez pas de détergents ni d'abrasifs pour le nettoyer. Nettoyez la lampe avec un 
chiffon humide.
6. La lampe a été testée et est conforme aux normes de qualité et de sécurité. Le fabricant décline toute responsabilité en cas 
de dommages matériels et corporels causés par une utilisation incorrecte de l'appareil.
7. Bloc de bornes non inclus. 

ENTRETIEN
1. Le ventilateur de plafond est un produit fonctionnel. Vérifiez régulièrement que le support, les pales, le cadre des pales et les 

autres pièces ne sont pas desserrés, et ajustez-les si nécessaire pour garantir la sécurité.
2. Nettoyez régulièrement le ventilateur de plafond, uniquement à l'aide d'une brosse douce ou d'un chiffon non pelucheux. 

N'utilisez pas de chiffon humide ni d'autres produits de nettoyage agressifs.
3. Il est interdit d'ajouter de l'huile ou du lubrifiant sur quelque partie que ce soit de ce produit.

DÉPANNAGE
1. Le ventilateur ne fonctionne pas

1) Vérifiez les connexions des câbles du ventilateur et assurez-vous qu'elles sont toutes correctes. 
2) Vérifiez et assurez-vous que la puissance d'entrée est correcte: 220-240V~ 50Hz. 

2. Le ventilateur fait du bruit
1) Assurez-vous que toutes les vis sont bien serrées. 
2) Assurez-vous que les connexions des câbles ne frottent pas entre elles ni contre la paroi intérieure du boîtier de 

l'interrupteur. 

AVERTISSEMENT
1. Assurez-vous de couper le courant 
avant de commencer l'installation.
2. L'installation doit être effectuée 
uniquement par un électricien certifié.

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas 
être jeté avec les autres déchets ménagers. 

K K

F/R

STOP

ON
OFF

K

ON
OFF

ALL OFF

K

K

F/R

Interrupteur 
d'éclairage

Tout
éteindre

Appui long: la luminosité 
augmente sans cesse

Appui court: augmente la 
luminosité d'un niveau
Appui long: la luminosité 
diminue sans cesse
Appui court: réduit la luminosité 
d'un niveau
Appui long: la température de 
la couleur augmente sans cesse
Appui court: augmente la tempé-
rature de couleur d'un niveau
Appui long: la température de la 
couleur diminue sans cesse
Appui court: réduit la température 
de couleur d'un niveau
Appui court: lumière neutre - 
froide - chaude - nocturne

Changement en boucle

Appui court: allume la lumière 
nocturne
Changement du sens de rotation du 
ventilateur (mode été/hiver)
Appui court: arrêt programmé

Temp. couleur +

Temp. couleur - 

Changement 
par segment

Lum. nocturne

F/R

Minuterie

Brillance -

Brillance +
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CONDITIONS DE GARANTIE
Cet appareil est garanti pendant trois ans à compter de la date de vente contre tout défaut 

de fabrication, y compris la main-d'œuvre et les pièces de rechange. Afin de prouver la date 
d'achat, la facture ou le ticket de caisse doit être présenté. Les conditions de cette garantie 
s'appliquent uniquement à l'Espagne et au Portugal. Si vous avez acheté ce produit dans un 
autre pays, veuillez consulter votre revendeur pour connaître les conditions applicables.
EXCLUSIONS DE LA GARANTIE

1. Les télécommandes, les caoutchoucs des bouches d'égout, les serrures et les joints des portes, les
coupe-bise.

2. Les dommages causés à l'émail, à la peinture, au nickelage, au chromage, à la rouille ou à d'autres
types de pièces ou composants esthétiques qui n'affectent pas le fonctionnement interne de
l'appareil.

3. Dommages aux pièces d'usure dus à l'utilisation, à la corrosion ou à l'oxydation, qu'ils soient causés
par l'utilisation normale de l'appareil ou par une détérioration accélérée due à des circonstances
environnementales ou climatiques défavorables. Ne convient pas à une utilisation en extérieur.

4. Les dommages aux parties fragiles du verre, de la vitrocéramique, des matières plastiques, des
poignées, des paniers, des portes ou des ampoules lorsque leur défaillance ou leur rupture n'est
pas imputable à un défaut de fabrication.

5. Les pannes produites par des causes fortuites ou des accidents de force majeure, ou résultant d'une
utilisation anormale, négligente ou inadéquate de l'appareil.

6. Les responsabilités civiles de toute nature.
7. Les dommages consécutifs à l'appareil pour autant qu'ils n'aient pas été causés par un dysfonc-

tionnement interne.
8. La maintenance ou l'entretien de l'appareil : vérifications périodiques, réglages et graissage.
9. Les pannes que peuvent subir les accessoires et les compléments, les adaptateurs, les câbles

externes, les sacs, les pièces détachées de toutes sortes, les lampes, ainsi que toute pièce
considérée comme consommable par le fabricant.

10.Les pannes causées par une installation incorrecte ou non légale, une ventilation inadéquate, un
manque de mise à la terre dans l'habitation, des altérations courantes, des modifications
inappropriées ou l'utilisation de pièces de rechange non originales.

11.Appareils utilisés dans des applications industrielles ou à des fins commerciales.
12.Les appareils dont le numéro de série est illisible ou altéré.
13.Les défauts ou pannes causés à la suite de réparations, de modifications ou de démontage de

l'installation de l'appareil par l'utilisateur ou par un technicien non autorisé par le fabricant, ou à la
suite du non-respect manifeste des instructions d'utilisation et d'entretien du fabricant.

14.Tous les manuels doivent être conservés avec l'appareil pendant la période de garantie. Si
l'équipement est vendu, donné ou cédé, le manuel et tous les documents connexes doivent être
remis au nouvel utilisateur. Si l'un de ces documents est perdu, il ne pourra pas être remplacé.

15.Les pannes ayant pour origine ou résultant directement ou indirectement : du contact avec des
liquides, des produits chimiques et d'autres substances, ainsi que des conditions liées au climat ou
à l'environnement : tremblements de terre, incendies, inondations, chaleur excessive ou toute autre
force extérieure, comme les insectes, les rongeurs et autres animaux qui peuvent avoir accès à
l'intérieur de la machine ou à ses points de connexion.

16.Les dommages dérivés du terrorisme, de l'émeute, du tumulte populaire, des manifestations et des
grèves légales ou illégales ; des actes des Forces Armées ou des Forces de Sécurité de l'Etat en
temps de paix ; des conflits armés et des actes de guerre (déclarés ou non) ; de la réaction nucléaire
ou des radiations ou de la contamination radioactive ; du défaut ou de la défectuosité des biens ;
des événements classés par le Gouvernement National comme "catastrophe ou calamité nationale".

Toutes les informations et instructions contenues dans ce manuel se réfèrent à l'état actuel du développement. Les 
images utilisées sont symboliques et servent uniquement à des fins d'illustration et peuvent ne pas représenter l'aspect 
réel du produit. En raison d'éventuelles erreurs de composition ou d'impression, ainsi que de la nécessité de procéder à 
des modifications techniques permanentes, Johnson ne peut être tenu responsable de l'exactitude du contenu de ce 
manuel. Pour obtenir la version la plus récente de ce document, veuillez vous référer au QR figurant sur les pages de 
couverture ou à la section Documentation technique de notre site Internet.

www.ponjohnsonentuvida.es 
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DADOS TÉCNICOS

Modelo Potência
(Ventil.) 

Potência
(Luz) 

Temp. color
intercambiável Velocidade Alimentação Temperatura de

funcionamento
Dimensões 

(L*F*A)

VIRO42TCOMPACT 32W 35W Q/F/N 6 IP20 >80 AC 220-240V~50Hz 20 a 40ºC 46/106*46/106*
31/46cm

INSTALAÇÃO

Clasif.
IP CRI

Tampa

Tampa superior do ventilador
Suporte de suspensão

Haste

Haste longa/curta à escolha

Corpo do ventilador Tampa da lâmpada

Parafusos de
expansão x2

Parafusos longos x4

Junta preta       Pin       Clip R   Parafusos x2

Controlo remotoControlador

Fixe o suporte do gancho ao teto de betão com 
dois parafusos de expansão

Prenda a haste ao suporte de suspensão 
com dois parafusos

Prenda a tampa ao suporte de suspensão 
com dois parafusos Instale a tampa da lâmpada girando-a

Ligue a corrente.
Controle a luz com o 
controlo remoto

Ligue os cabos de 
acordo com as suas cores

Insira o controlador 
na estrutura do 
suporte

Cabos de luz

Cabos do ventilador Cabo de sinal

Cabos de 
entrada

Cabos para
a luzCabos para o motor  

do ventilador

Empurre a haste em direção ao suporte de suspensão

parafuso de 
ajuste

clip R
conector

pin
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1. Verifique e certifique-se de que todos os componentes estão incluídos. DESLIGUE a alimentação antes da instalação.
2. Faça dois furos no teto de betão e fixe o suporte de suspensão ao teto com dois parafusos de expansão através dos dois furos no 

centro. Se o teto for de madeira, fixe o suporte de suspensão ao teto com os 4 parafusos longos fornecidos.
3. Desaperte os dois parafusos do suporte na parte superior do ventilador, retire os cabos e passe-os pelos componentes da junta 

preta, a tampa superior, a cobertura e a haste inferior, por ordem. Prenda a haste ao suporte do ventilador apertando os dois 
parafusos e insira o pino longo através da haste e bloqueie-o com o clipe R no orifício da extremidade. 

4. Levante o ventilador e encaixe a haste no suporte de suspensão através da abertura em forma de U. 
5. Prenda-o ao suporte com dois parafusos em ambos os lados. 
6. Insira o controlador na estrutura do suporte do gancho.
7. Ligue os dois cabos de saída aos cabos da haste. 

Em seguida, ligue os cabos de entrada ao bloco de terminais localizado na lateral do suporte e ligue a alimentação elétrica ao bloco 
de terminais. 

8. Levante a tampa e fixe-a ao suporte de suspensão com dois parafusos.
9. Instale a tampa da luz no corpo do ventilador.

10. Ligue a alimentação e utilize o controlo remoto para desfrutar da luz do seu ventilador.



Função do botão Processo 

Indicador luminoso Mantenha premido o botão de 
iluminação

Código de 
sincronização

Puls. longa: nos 5 segundos 
após a luz acender, mantenha 
pressionado para sincronizar
Puls. curta: o ventilador pára
Puls. curta: liga e desliga a luz

Puls. longa: acende a luz em 5s, 
mantenha pressionado para 
apagar o código
Puls. curta: desliga a luz e o 
ventilador ao mesmo tempo 
Puls. curta: primeira marcha 
de velocidade do ar
Puls. curta: segunda marcha de 
velocidade do ar
Puls. curta: terceira marcha de 
velocidade do ar
Puls. curta: quarta marcha de
velocidade do ar
Puls. curta: quinta marcha de
velocidade do ar
Puls. curta: sexta marcha de
velocidade do ar

CONTROLO REMOTO

Pressione          durante 5 segundos, sincronize o comando remoto com a luz do ventilador; a luz piscará e será emitido um 
sinal sonoro, indicando que a sincronização foi concluída. 

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO
1. A lâmpada LED é totalmente adequada para instalação em tetos interiores.
2. Antes de ligá-la à corrente, certifique-se de que a fonte de alimentação está desligada.
3. Ligue um cabo de alimentação de 220-240V~ 50Hz aos terminais correspondentes: N (azul) - cabo neutro, L (castanho) 
- cabo de fase. 
4. Não altere a cablagem interna da lâmpada. Se alguma parte da lâmpada estiver danificada, não a utilize. 
5. Não mergulhe o aparelho em água. Não utilize detergentes ou abrasivos para limpá-lo. Limpe a lâmpada com um pano 
húmido.
6. A lâmpada foi testada e está em total conformidade com as normas de qualidade e segurança. O fabricante não se 
responsabiliza por danos materiais e pessoais causados pelo uso incorreto do aparelho.
7. Bloco de terminais não incluído. 

MANUTENÇÃO

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
1. O ventilador não funciona

1) Verifique as ligações dos cabos do ventilador e certifique-se de que todas estão corretas. 
2) Verifique e certifique-se de que a potência de entrada está correta: 220-240V~ 50 Hz. 

2. O ventilador faz ruído. 
1) Certifique-se de que todos os parafusos estão bem apertados. 
2) Certifique-se de que as ligações dos cabos não roçam entre si nem com a parede interior da caixa do interruptor. 

AVISO
1. Certifique-se de desligar a corrente 
antes de iniciar a instalação.
2. A instalação só deve ser realizada por 
um eletricista certificado.

Esta marca indica que este produto não deve 
ser descartado junto com outros resíduos 
domésticos. 

K K

F/R

STOP

ON
OFF

K

ON
OFF

ALL OFF

K

K

F/R

Interruptor de luz

Ajustes
gerais

Pulsação longa: o brilho aumenta 
sem parar

Pulsação curta: aumenta o brilho 
um nível
Pulsação longa: o brilho diminui 
sem parar
Pulsação curta: diminui o brilho 
um nível
Pulsação longa: a temperatura 
da cor aumenta sem parar
Pulsação curta: aumenta a 
temperatura da cor um nível
Pulsação longa: a temperatura da 
cor diminui sem parar 
Pulsação curta: diminui a 
temperatura da cor um nível  
Pulsação curta: Luz neutra - fria - 
quente - noturna

Alteração em loop

Pulsação curta: acenda a luz 
noturna
Mudança do sentido de rotação do 
ventilador (Modo Verão/Inverno)
Pulsação curta: desligamento 
programado

Temp. color +

Temp. color - 

Mudança por 
segmentos

Luz noturna

F/R

Temporizador

Brilho -

Brilho +
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1. O ventilador de teto é um produto funcional. Verifique regularmente se o suporte, as pás, a estrutura das pás e outras 
peças não estão soltas e ajuste-as, se necessário, para garantir a segurança.

2. Limpe regularmente o ventilador de teto, apenas com uma escova macia ou um pano sem fiapos, não use um pano 
úmido ou outros produtos de limpeza agressivos.

3. Não é permitido adicionar óleo ou lubrificante a nenhuma parte deste produto.



CONDIÇÕES DA GARANTIA
Este aparelho é garantido por três anos a partir da data de venda contra todos os defeitos de fabrico, 
incluindo mão-de-obra e peças sobressalentes. A fim de justificar a data de compra, será obrigatório 
apresentar a factura ou o recibo de compra. As condições desta garantia aplicam-se apenas a Espanha e 
Portugal. Se tiver adquirido este produto noutro país, consulte o seu distribuidor para as condições 
aplicáveis.

EXCLUSÕES DA GARANTIA
1. Controles remotos, borrachas de entrada de drenagem, encaixes e vedações de portas, proteção contra

calafetação
2. Danos em esmaltes, tintas, niquelagem, cromagem, oxidação ou outros tipos de peças ou

componentes estéticos que não afetam o funcionamento interno do aparelho.
3. Danos nas peças de desgaste devido ao uso, corrosão ou oxidação, sejam causados ​​pelo uso normal

do aparelho ou deterioração acelerada devido a circunstâncias ambientais ou climáticas desfavoráveis.
Não é adequado para uso ao ar livre.

4. Danos em peças frágeis de vidro, vitrocerâmica, plásticos, puxadores, cestos, portas ou
lâmpadas, quando a sua falha ou quebra não seja atribuível a defeito de fabricação.

5. Avarias causadas por causas fortuitas ou acidentes de força maior, ou como consequência de uso
anormal, negligente ou impróprio do dispositivo.

6. Responsabilidade civil de qualquer natureza.
7. Danos consequentes no aparelho, desde que não sejam causados por uma avaria interna.
8. Manutenção ou conservação do aparelho: revisões periódicas, ajustes e graxas.
9. Defeitos que possam sofrer acessórios e complementos, adaptadores, cabos externos, bolsas, peças

de reposição de todos os tipos, lâmpadas, bem como qualquer peça considerada consumível
pelo fabricante.

10.Falhas causadas por instalação incorreta ou ilegal, ventilação inadequada, falta de aterramento em
casa, falhas de energia, modificações inadequadas ou uso de peças sobressalentes não originais.

11.Aparelhos usados ​​em aplicações industriais ou para fins comerciais.
12.Aparelhos com número de série ilegível ou alterado.
13.Defeitos ou avarias produzidos como resultado de reparos, modificações ou desmontagem da

instalação do dispositivo pelo usuário ou por um técnico não autorizado pelo fabricante, ou como
resultado do não cumprimento manifesto das instruções do fabricante para uso e manutenção.

14.Durante o período de garantia é imprescindível manter todos os manuais junto com o
equipamento. Se o equipamento for vendido, ou doado, o manual e todos os documentos
relacionados devem ser entregues ao novo usuário. Se algum deles for perdido, sua substituição não
poderá ser reivindicada.

15.Falhas que tenham origem ou sejam consequência direta ou indireta de: contato ​​com líquidos,
produtos químicos e outras substâncias, bem como condições derivadas do clima ou do meio
ambiente: terremotos, incêndios, inundações, calor excessivo ou qualquer outra força externa, como
insetos, roedores e outros animais que possam ter acesso ao interior da máquina ou seus pontos de
conexão.

16.Danos derivados de terrorismo, motim ou tumulto popular, manifestações e greves legais ou ilegais;
fatos das ações das Forças Armadas ou das Forças de Segurança do Estado em tempos de paz;
conflitos armados e atos de guerra (declarados ou não); reação nuclear ou radiação ou contaminação
radioativa; vício ou defeito das mercadorias; factos classificados pelo Governo da Nação como
"catástrofe ou calamidade nacional".

Todas as informações e instruções contidas neste manual referem-se ao estado atual de desenvolvimento. As 
imagens utilizadas são simbólicas e apenas para fins ilustrativos e podem não representar a aparência real do 
produto. Devido a possíveis erros de composição ou de impressão, bem como à necessidade de modificações 
técnicas contínuas, a Johnson não pode aceitar qualquer responsabilidade pela exatidão do conteúdo deste manual. Por 
favor, consulte o QR nas páginas de rosto ou a secção de Documentação Técnica do nosso website para obter a versão 
mais actualizada deste documento.

www.ponjohnsonentuvida.es 
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Escanee para ver este manual en otros idiomas y actualizaciones 
Scan for manual in other languages and further updates 

Manuel dans d'autres langues et mis à jour
Manual em outras línguas e actualizações

Polígono Industrial San Carlos,
Camino de la Sierra S/N Parcela 11
03370 - Redován (Alicante)
www.ponjohnsonentuvida.es

Toda la documentación del producto 
Complete documents about the product 

Documentation plus complète sur le produit 
Mais documentação do produto
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